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Percurso

• PT-PT

• O roteiro turístico pelo Porto começa na ESE, de onde

partiremos para a paragem de autocarro da Asprela para

apanhar o autocarro 305 no sentido Cordoaria, seguimos no

autocarro até ao fim de linha, ou seja, até à paragem de

autocarro Cordoaria. Começamos o roteiro pelos Armazéns

Cunhas, seguimos pelos armazéns Marques Soares,

passamos pelo Armazém dos Linhos, pelo Hotel Infante

Sagres, depois seguimos para a Avenida dos Aliados,

passando antes pelo Café Guarani. Seguindo para a rua do

Dr. Magalhães Lemos, vemos à direita o Hostel Cinema Rivoli

com um terraço que permite observar uma grande parte da

cidade do Porto. Depois, atravessando a rua para a esquerda,

entrando na Praça D.João I, temos o Rivoli à nossa esquerda,

o primeiro arranha-céus do Porto atrás de nós , e o edifício

atlântico à nossa frente. Viramos à direita e seguimos para a

Rua de Passos Manuel até à intersecção com a Rua de Santa

Catarina, passando antes pelo antigo Armazém dos Linhos.

Na Rua Santa Catarina vemos os novos espaços comerciais e

terminamos o roteiro nos Alfaiates London Style.
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• INGLÊS 

• The tourist itinerary through Porto begins at ESE, from

where we will head to the Asprela bus stop to catch bus 305

towards Cordoaria. We stay on the bus until the final stop,

which is Cordoaria. We start the tour at the Cunhas

Warehouses, continue to the Marques Soares Warehouses,

pass by the Linhos Warehouse and the Infante Sagres Hotel,

then proceed to Avenida dos Aliados, passing by Café

Guarani. Heading to Dr. Magalhães Lemos Street, on the right

we see the Cinema Rivoli Hostel with a terrace that offers a

great view over much of the city of Porto. Then, crossing the

street to the left and entering D. João I Square, we have the

Rivoli to our left, Porto's first skyscraper behind us, and the

Atlântico building in front of us. We turn right and head to

Passos Manuel Street until the intersection with Santa

Catarina Street, passing the old Linhos Warehouse. On Santa

Catarina Street, we see the new commercial spaces and end

the tour at London Style Tailors.



Locais de Interesse – Escola Superior de Educação do Porto

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

A Escola Superior de Educação (ESE) é parte do Instituto
Politécnico do Porto e está situada no Polo Universitário,
próximo ao Hospital de São João. A missão da Escola Superior
de Educação (ESE) concentra-se em proporcionar ensino,
educação e apoio social. A instituição busca alcançar um
padrão elevado na formação cidadã e profissional,
abordando campos científicos, técnicos, artísticos,
pedagógicos e éticos. A ESE valoriza tanto a formação inicial
como a contínua, a pesquisa, a extensão universitária e a
prestação de serviços à comunidade, além de promover a
internacionalização.

R. Dr. Roberto Frias 602, 4200-465 Porto

https://www.ese.ipp.pt/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

The School of Education (ESE) is part of the Polytechnic
Institute of Porto and is in the University Centre, next to the
São João Hospital. The mission of the School of Education
(ESE) centers on providing teaching, education, and social
support. The institution seeks to achieve a high standard in
citizen and professional training, addressing scientific,
technical, artistic, pedagogical, and ethical fields. The ESE
values both initial and continuing education, research,
university extension and the provision of services to the
community, as well as promoting internationalization.

R. Dr. Roberto Frias 602, 4200-465 Porto

https://www.ese.ipp.pt/

https://www.ese.ipp.pt/
https://www.ese.ipp.pt/


Locais de Interesse – Rua de Santa Catarina

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

A Rua de Santa Catarina, no Porto, tem 1500 metros de
extensão e é uma das ruas prediletas dos portuenses e dos
turistas. É uma rua pedonal considerada a zona commercial
mais importante da cidade do Porto, está repleta de lojas,
vendedores ambulantes e artistas de rua.
Alguns dos pontos de interesse desta rua são o Café Majestic,
o centro comercial Via Catarina e a Capela das Almas.

https://porto.travel/rua-de-santa-catarina/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

Santa Catarina Street, in Porto, is 1,500 meters long and is
one of the favorite streets of locals and tourists alike. It is a
pedestrian street considered the most important commercial
area in the city of Porto, filled with shops, street vendors, and
street performers.
Some points of interest on this street include Café Majestic, 
the Via Catarina shopping center, and the Chapel of Souls 
(Capela das Almas).

https://porto.travel/rua-de-santa-catarina/

https://porto.travel/rua-de-santa-catarina/
https://porto.travel/rua-de-santa-catarina/


Locais de Interesse – Armazéns Cunhas

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

Os Armazéns Cunhas foram criados em 1898 como Cunhas

e C.ª Lda pelo seu fundador José de Almeida Cunha.

É um dos Armazéns mais centenários da cidade do Porto e

é especializados em artigos como colchas, toalhas de mesa,

jogos de cama e de banho, cobertores, e roupas interiores

de homens, mulheres e crianças.

O seu mobiliário ainda se mantém original então é quase

possível fazer uma viagem ao passado dentro do edifício.

Praça de Gomes Teixeira 14 22, 4050-290 Porto

https://www.comerciocomhistoria.gov.pt/listings/armazens-
cunhas-3169/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

The Cunhas Warehouses were established in 1898 as Cunhas 
e C.ª Lda by their founder, José de Almeida Cunha.
They are one of the oldest warehouses in the city of Porto 
and specialize in items such as bedspreads, tablecloths, bed 
and bath linen sets, blankets, and underwear for men, 
women, and children.
The original furniture is still preserved, making it almost 
possible to take a trip back in time inside the building.

Praça de Gomes Teixeira 14 22, 4050-290 Porto

https://www.comerciocomhistoria.gov.pt/listings/armazens-
cunhas-3169/

https://www.comerciocomhistoria.gov.pt/listings/armazens-cunhas-3169/
https://www.comerciocomhistoria.gov.pt/listings/armazens-cunhas-3169/
https://www.comerciocomhistoria.gov.pt/listings/armazens-cunhas-3169/
https://www.comerciocomhistoria.gov.pt/listings/armazens-cunhas-3169/


Locais de Interesse – Marques Soares

Inserir: Imagem do local

PT-PT: 

A 5 de novembro de 1960 a empresa Marques Soares abre as
suas portas no Porto, mais concretamente na Rua das
Carmelitas 92, o seu tamaho era reduzido, contando com 10
funcionários e um espaço de 150 m2, atualmente conta com
300 funcionários e uma area de 14000 m2 distruibuidas por
várias lojas por todo o pais. António José Marques Pinho e
Manuel José Soares Antunes trabalhavam juntos nos
Armazéns da Capela Pompadour na Rua das Carmelitas desde
1926, depois foram sócios dos Armazéns do Norte, em 1960
sairam dos Armazéns do Norte para criarem juntamente com
os seus filhos a sociedade Marques Cunha. Hoje em dia possui
nas suas instalações vestuários, louças e decoração, têxtil-lar,
perfumaria, lingerie, ótica, eletrodomésticos, relojoaria e
joalharia, entre outras coisas mais.

R. das Carmelitas 92, 4099-069 Porto

https://www.marquessoares.pt/pt/marques-
soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0
AAAAADjTgcxVbkrFN-
RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUW
WrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-
1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

On November 5th, 1960, the company Marques Soares
opened its doors in Porto, more specifically at Rua das
Carmelitas 92. It was a small establishment at the time, with
just 10 employees and a space of 150 m². Today, it has 300
employees and a total area of 14,000 m², distributed across
various stores throughout the country. António José Marques
Pinho and Manuel José Soares Antunes had worked together
at the Capela Pompadour Warehouses on Rua das Carmelitas
since 1926. Later, they became partners at Armazéns do
Norte. In 1960, they left Armazéns do Norte to establish,
together with their sons, the company Marques Cunha.
Nowadays, the company offers clothing, tableware and home
décor, home textiles, perfumery, lingerie, optics, household
appliances, watches and jewellery, among many other items.

R. das Carmelitas 92, 4099-069 Porto

https://www.marquessoares.pt/pt/marques-
soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0
AAAAADjTgcxVbkrFN-
RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUW
WrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-
1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE

https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE
https://www.marquessoares.pt/pt/marques-soares/historia_215.html?cpn=129&gad_source=1&gbraid=0AAAAADjTgcxVbkrFN-RbQJECJe3SRSq3U&gclid=CjwKCAjw5PK_BhBBEiwAL7GTPUWWrkhaDW5Akf2sEMIxYmB8NI73Mmxia5CWBABPCCu-1SexNRq9FBoCnS0QAvD_BwE


Locais de Interesse – Armazém dos Linhos

Inserir: Imagem do local

PT-PT: 

O Armazém dos Linhos abriu ao público em 1905,
desempenhou o papel de alfaiataria até aos anos 50 do séc.
XX, desde essa altura que se dedica à reprodução de tecidos
estampados com desenhos tradicionais portugueses. O
Armazém com 120 anos de história foi obrigado a mudar de
local no fim do ano 2024 e está neste momento localizado na
Praça Filipa de Lencastre, 103 e 105. Em 2011 teve a
necessidade de se reinventar, adotou um novo projeto, cuja
ideia principal seria recuperar os padrões das Chitas de
Alcobaça como um produto 100% português e através da
reprodução dos padrões tradicionais e das suas novas
aplicações. Este estabelecimento procura estabelecer uma
comunicação entre o passado e o presente, um exemplo disso
é a sua antiga loja, o mobiliário era o original desde 1905. Os
seus principais produtos são os linhos portugueses, os
estampados para confeição de roupa infantil, tecidos para
remendos, jutas, lona, malas e mochilas, produtos têxteis de
mesa e cozinha, fios, entre outros.

Praça D. Filipa de Lencastre 103, 4050-260 Porto

https://armazemdoslinhos.com/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

The Armazém dos Linhos opened to the public in 1905, served
as a tailor's shop until the 1950s. Since then, it has been
dedicated to reproducing printed fabrics with traditional
Portuguese designs. With 120 years of history, the Armazém
was forced to relocate at the end of 2024 and is currently
located at 103 and 105 Praça Filipa de Lencastre. In 2011, it
faced the need to reinvent itself and embraced a new project,
whose main idea was to revive the Chitas de Alcobaça
patterns as a 100% Portuguese product, through the
reproduction of traditional designs and their modern
applications. This establishment seeks to create a dialogue
between the past and the present. One example of this is its
former store, where the original furniture from 1905 was still
in use. Its main products include Portuguese linen, printed
fabrics for children’s clothing, patchwork fabrics, jute, canvas,
bags and backpacks, table and kitchen textiles, yarns, among
others.

Praça D. Filipa de Lencastre 103, 4050-260 Porto

https://armazemdoslinhos.com/

https://armazemdoslinhos.com/
https://armazemdoslinhos.com/


Locais de Interesse – Hotel Infante Sagres

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

O Hotel Infante Sagres localiza-se no coração da cidade do
Porto e encontra-se na lista Small Luxury Hotels of the World,
uma seleção certificada dos mais requintados e luxuosos
hóteis do mundo.
O Hotel Infante Sagres está acomodado num edifício histórico
dos anos 50, mandado construir pelo comendador Delfim
Ferreira.

Praça D. Filipa de Lencastre 62, 4050-259 Porto

https://www.hospes.com/en/infante-sagres-
porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_ca
mpaign=GMB

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

Hotel Infante Sagres is in the heart of the city of Porto and is
part of the Small Luxury Hotels of the World, a certified
selection of the most refined and luxurious hotels in the
world.
The hotel is housed in a historic 1950s building,
commissioned by Commander Delfim Ferreira.

Praça D. Filipa de Lencastre 62, 4050-259 Porto

https://www.hospes.com/en/infante-sagres-
porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_ca
mpaign=GMB

https://www.hospes.com/en/infante-sagres-porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_campaign=GMB
https://www.hospes.com/en/infante-sagres-porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_campaign=GMB
https://www.hospes.com/en/infante-sagres-porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_campaign=GMB
https://www.hospes.com/en/infante-sagres-porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_campaign=GMB
https://www.hospes.com/en/infante-sagres-porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_campaign=GMB
https://www.hospes.com/en/infante-sagres-porto/?utm_source=Google&utm_medium=Organic&utm_campaign=GMB


Locais de Interesse – Café Guarany

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

O Café Guarany é inaugurado a 29 de janeiro de 1933 na
Avenida dos Aliados, Porto. A remodelação do café foi
concebida pelo arquiteto Rogério de Azevedo e a decoração é
do escultor Henrique Morreira que criou o alto-relevo em
mármore onde representa um índio Guarany. Guarany é uma
homenagem aos índios Guaranis presentes na América do Sul
onde reflete a ligação histórica entre Portugal e o Brasil, que à
época era o principal produtor de café. O café Guarany foi um
dos primeiros cafés do Porto a ter uma orquestra, por isso
ficou tambem conhecido como “o café dos músicos”, e isto
fez com que vários artistas e intelectuais fizessem do café
Guarany uma paragem obrigatória. Em 2003 o café sofreu
uma remodelação, mas preservou a sua tradição e qualidade.

Av. dos Aliados 85 89, 4000-066 Porto

http://www.cafeguarany.com/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

Café Guarany was inaugurated on January 29, 1933, on
Avenida dos Aliados, in Porto. The café’s renovation was
designed by architect Rogério de Azevedo, with decoration by
sculptor Henrique Moreira, who created a marble relief
depicting a Guarany indigenous figure. "Guarany" is a tribute
to the Guarani people of South America, reflecting the
historical connection between Portugal and Brazil, which at
the time was the main coffee producer. Café Guarany was
one of the first cafés in Porto to have an orchestra, which led
to it becoming known as “the musicians' café.” This made it a
regular meeting point for many artists and intellectuals. In
2003, the café underwent a renovation, but it preserved its
tradition and quality.

Av. dos Aliados 85 89, 4000-066 Porto

http://www.cafeguarany.com/

http://www.cafeguarany.com/
http://www.cafeguarany.com/


Locais de Interesse – Hostel Cinema Rivoli

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

O Hostel Cinema Rivoli, situado no centro da cidade do Porto,
perto da Avenida dos Aliados, tem mesmo à sua frente o
Teatro Rivoli.
Cada piso deste hostel é concebido individualmente com a 
temática cinematográfica. Este possui também um terraço do 
qual é possível observar a cidade do Porto e também a 
estrutura do Teatro Rivoli.

R. do Dr. Magalhães Lemos 83, 4000-332 Porto

https://www.cineha.com/rivoli-cinema-hostel

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

The Cinema Rivoli Hostel, located in the city center of Porto,
near Avenida dos Aliados, is right in front of the Rivoli
Theater.
Each floor of this hostel is individually designed with a
cinematic theme. It also has a terrace from which you can
view the city of Porto and the structure of the Rivoli Theater.

R. do Dr. Magalhães Lemos 83, 4000-332 Porto

https://www.cineha.com/rivoli-cinema-hostel

https://www.cineha.com/rivoli-cinema-hostel
https://www.cineha.com/rivoli-cinema-hostel


Locais de Interesse – Teatro Rivoli

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

O Teatro Rivoli é um dos polos do Teatro Nacional do Porto 

e fica situado na Praça D. João I. Foi inaugurado em 1913 

com o nome de Teatro Nacional e mais tarde em 1923 

aparecia então o Teatro Rivoli, remodelado e adaptado ao

cinema e com programação de ópera, dança, teatro e 

concertos. 

R. do Bonjardim 143, 4000-440 Porto

http://www.teatromunicipaldoporto.pt/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

Rivoli Theater is one of the main venues of the Teatro 
Nacional do Porto and is located in Praça D. João I.
It was inaugurated in 1913 under the name Teatro Nacional, 
and later in 1923 it became Teatro Rivoli, renovated and 
adapted for cinema, with a program that includes opera, 
dance, theater, and concerts.

R. do Bonjardim 143, 4000-440 Porto

http://www.teatromunicipaldoporto.pt/

http://www.teatromunicipaldoporto.pt/
http://www.teatromunicipaldoporto.pt/


Locais de Interesse – Edifício Rialto

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

O edifício Rialto, foi inaugurado em 1944 e foi o primeiro
arranha-céus da cidade do Porto. Este edifício albergou um
dos cafés mais emblemáticos da cidade, o café Rialto,
frequentado pela elite intelectual e estudantilm da cidade.
Era ainda, um dos locais onde se manifestavam os
descontentamentos da ditadura de António Salazar, devido à
proximidade com instituições que se opunham à ditadura.

Praça de Dom João I

https://portoalities.com/pt/o-primeiro-arranha-ceus-do-
porto/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

The Rialto building was inaugurated in 1944 and was the first
skyscraper in the city of Porto. This building housed one of
the city’s most iconic cafés, Café Rialto, which was frequented
by the city’s intellectual and student elite. It was also one of
the places where discontent with António Salazar’s
dictatorship was expressed, due to its proximity to
institutions that opposed the regime.

Praça de Dom João I

https://portoalities.com/pt/o-primeiro-arranha-ceus-do-
porto/

https://portoalities.com/pt/o-primeiro-arranha-ceus-do-porto/
https://portoalities.com/pt/o-primeiro-arranha-ceus-do-porto/
https://portoalities.com/pt/o-primeiro-arranha-ceus-do-porto/
https://portoalities.com/pt/o-primeiro-arranha-ceus-do-porto/


Locais de Interesse – Palácio Atlântico

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

O Edifício Atlântico ou Palácio Atlântico, foi inaugurado em

1951 pelo grupo de arquitetos ARS. Funcionou como sede

do BPA (Banco Português Atlântico) que foi uma

importante instituição bancária na cidade do Porto. No 

portico do edifício estão instalados painéis da autoria de 

Jorge Barradas que muitas vezes passam despercebidos

devido à sua localização mas que valem a pena a atenção.

Praça de Dom João I, 4000-295 Porto

https://www.publico.pt/2000/12/31/jornal/o-palacio-

atlantico-153125

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

The Atlântico Building, also known as the Palácio Atlântico,
was inaugurated in 1951 by the architectural group ARS. It
served as the headquarters of BPA (Banco Português do
Atlântico), which was an important banking institution in the
city of Porto. On the building’s portico, there are panels
created by Jorge Barradas, which often go unnoticed due to
their location but are well worth the attention.

Praça de Dom João I, 4000-295 Porto

https://www.publico.pt/2000/12/31/jornal/o-palacio-
atlantico-153125

https://www.publico.pt/2000/12/31/jornal/o-palacio-atlantico-153125
https://www.publico.pt/2000/12/31/jornal/o-palacio-atlantico-153125
https://www.publico.pt/2000/12/31/jornal/o-palacio-atlantico-153125
https://www.publico.pt/2000/12/31/jornal/o-palacio-atlantico-153125


Locais de Interesse – Antigo Armazém dos Linhos

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

A fachada original do Armazém dos Linhos. Esta é a
localização onde o Armazém dos Linhos foi fundado e esteve
durante 119 anos da sua história. Apesar de já não ser
possível ver o interior que estava muito bem preservado, a
fachada continua a valer a pena a visita.

Rua Paços Manuel, 15

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

The original façade of the Armazém dos Linhos. This is the
location where the Armazém dos Linhos was founded and
remained for 119 years of its history. Although it is no longer
possible to see the well-preserved interior, the façade is still
well worth a visit.

Rua Paços Manuel, 15



Locais de Interesse – London Style Alfaiates

Inserir: Imagem do local

PT-PT:

A London Style Alfaiates está localizada na Rua de Santa
Catarina 673 no Porto, é uma das alfaiatarias mais antigas da
cidade do Porto. Foi fundada em 1918, mantem até hoje a
tradição de confeção de vestuário masculino à medida, à qual
passa de geração em geração. A London Style preserva uma
tradição clássica mas está sempre atenta às novas tendências
da moda e adapta-se ao tempo moderno, onde inclusive tem
redes sociais, neste caso, Facebook. Todas as suas criações
são feitas à medida na London Style Alfaiates, cada peça é
feita com uma enorme atenção ao detalhe, o que assegura a
qualidade da peça.

Rua de Santa Catarina 673

https://www.facebook.com/londonstylealfaiates/

Anaísa Filipa, Henrique Garrido, José Violante

INGLÊS:

London Style Tailors is located at 673 Santa Catarina Street in
Porto and is one of the oldest tailor shops in the city. It was
founded in 1918 and has preserved the tradition of made-to-
measure men's clothing, passed down from generation to
generation. London Style maintains a classic tailoring
tradition but is always attentive to new fashion trends and
adapts to modern times — including having a presence on
social media, namely Facebook. All garments are custom-
made at London Style Tailors, with each piece crafted with
great attention to detail, ensuring its quality.

Rua de Santa Catarina 673

https://www.facebook.com/londonstylealfaiates/

https://www.facebook.com/londonstylealfaiates/
https://www.facebook.com/londonstylealfaiates/
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